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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumsita/MoHTaxa

WHcTanauysita/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBa OT NMULEH3VPaH
3a paboTuTe CreLmanmcT B CbOTBETCTBUE C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO ¥ C MPUMOXMMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéZz musi pii dodrZeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTTOBEIEIG YIa TNV EyKaTAoTOG/OUVAPHOAGYNON
H eykatdoTaon/Tommo0€TNON TTPETTEN VO AvVATIOETAI OE EKTTAIBEUEVO
IO TIG CUYKEKPIUEVEG EPYOTIEG TEXVIKO TIPOCWTTIKO HE TAPNON QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG KOl TWV OXETIKWY TTPOBI0YPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalaciéon/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaaZi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin tdihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 860836emm3360 800100198300 0BLGME0NbEIZ0L/BmMBGES 5030l
0BLEMENY/BMBESI0 YBCos 3obbmMEngmeogls LeB1Bsmgdnlion3znl sd3gdmmo
335053030900 39MLmMBsgmols Bngf, Bmgaacen gsbafalinls cs3non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojan¢iy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiS8anu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificEétam
specialistam, ievérojot 8o instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installatarer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal folges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcii
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagdo/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢bes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3zaHus NO NOAKINIOYEHNIO/MOHTaXy

IMoakntoveHne/MOHTaX AOIPKHbI BbIMOMHATD TOMBKO CreLManmcTb,
MMetoLLME JOMYCK K BBIMOSHEHWIO Takvx paboT, npu cobrnogeHnn
TpeboBaHW 3TON UHCTPYKLMN 1 AEVCTBYIOLLIMX HOPM W NpaBur.

[sk] Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat' pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montaZo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlaSc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina musaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKa3iBKM LLIOA0 YCTAHOBKU/MOHTaXy

BcTaHoBneHHS/MOHTaX NOBUHHI BYKOHYBaTK chaxiBLi, LLO AOMNyLLEHi
[0 BVYKOHaHHS! Takux pobiT, i3 4OTPUMaHHSAM LET IHCTPYKLIT Ta Ajtoumnx
npunucis.
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Description Ordering no. PG % Remarks

1 | Control box HMI 87387034330 52 |'m
2 |Underframe 87387033930 4 |\m
3 |Screw 4,8x13 DIN7981 (10x) 29106124320 15 |m
4 | Drain pipe 87387029840 10 |m
5 |Cover 87387033920 15 |m
6 |insulation (10x) 8738704 0470 18 |m
7 |insulation 87387035710 17 | m
8 |Sealing washer (10x) 87387040450 17 | m
10 |Compressor 87387017760 53 |m
11 |Nut hex EN1661 M8 A3K (10x) 87387209900 1M1 |m
12 | Capacitor 15uF 400V 87387018080 23 |m
13 |Cover 87387019320 13 |m
14 | Charging valve 87387202210 22 | m
15 |Cover 87387202610 12 |m
16 |Low pressure Limiter 87387202330 35 |m
17 |Insulation kit 87387034940 28 |'m
18 |fan 87387034740 | 45 | m
19 |Evaporator 87387034750 50 |m
20 |Expansion valve 87387201980 41 |m
21 |Insulation Sens. 87387202390 14 |'m
22 |Clip 87387202220 10 |m
23 |High pressure limiter 87387202320 35 |m
24 |Filter Drier 87387201970 52 |'m
26 |Hose 87387204050 25 |m
27 | Clip (10x) 87012010200 24 |'m
28 | O-ring (10x) 87002051290 25 |m
29 |Washer 24x2 (10x) 87001037150 14 |m
30 |Pump 87397230900 | 46 | m
31 |Flow pipe 87387201830 26 |m
32 |Insulation Water 87397230860 12 | m
33 |Clip 87387202230 10 |m
34 |Hose 87387205210 26 |m
35 | Air vent valve complete 87387034730 30 | m
36 |Check valve 8707 405 256 0 15 |m
37 | Air vent 87387031290 19 |m
38 | Condenser/Heat exchenger 87397230850 53 |m
39 |Insulation 87397230870 21 |m
40 |Insulation (3x) 87387202640 27 |m
42 |Heat pump module. Complete 87387037430 85 |m
43 |Cover - Assy 87387035840 51 |m
44 | cover 87387033970 24 |'m
45 |screw I1SO 15481 (10x) 87387037500 16 |m
46 | Tank HPWH 270 Outdoor 87387036900 83 |m
47 |Hex Bushing 14 mm (2x) 87387201750 32 |m
48 |Pipe 1250 hostalen 87185412520 38 |m
49 |anode 87387036790 | 40 | m
50 |valve P/T 87387036850 39 | m
51 |cover 87387040330 26 |m
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Description Ordering no. PG Remarks
52 | Screw (10x) 29181404100 12
53 |Heating element assy 87387042770 47
54 | Thermostat 87387036860 34
55 |cable 87387034300 24
56 |Foot M10x51 (4x) 6302 865 7 15
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Description Ordering no. PG % Remarks
1 |Module HP-2 SP/AU 8738707 889 84 |'m
2 |Control unit HMI HP-2 8738 707 890 45 |m <= FD854 (2018.06)
2 |Control unit HMI HP-2 8738719 486 44 |'m >= FD855 (2018.07)
3 |Cable power HP-2 8738 707 891 35 | m <= FD854 (2018.06)
3 |Cable power HP-2 8738719483 33 | m >= FD855 (2018.07)
4 |Insulation HMI 8738707 892 17 |m
5 |Cable sensors HP-2 8738707 893 34 |'m <= FD854 (2018.06)
5 |Cable sensors HP-2 8738719484 34 |'m >= FD855 (2018.07)
7 |Nut hex EN1661 M8 A3K (10x) 87387209900 1M1 |m
8 |Capacitor 15uF 400V 87387018080 23 |m
9 |Cover 87387019320 13 |m
10 |Compressor 87387017760 53 |m
11 |Hose 87387205210 26 |m
12 |Low pressure Limiter 87387202330 35 |m
13 | Air vent valve complete 87387034730 30 | m
14 |Washer 24x2 (10x) 87001037150 14 |m
15 | Check valve 8707 405 256 0 15 |m
16 | Air vent 87387031290 19 |m
17 |Condenser/Heat exchenger 87397230850 53 |m
18 |Clip (10x) 87012010200 24 |'m
19 | O-ring (10x) 87002051290 25 |m
20 |Sealing washer (10x) 87387040450 17 | m
21 |Insulation 87397230870 21 |m
22 |Hose 87387204050 25 |m
23 |Pump 87397230900 | 46 | m
24 |Flow pipe 87387201830 26 |m
25 |Clip 87387202230 10 |m
26 |Insulation Water 87397230860 12 | m
27 |Filter Drier 87387201970 52 |'m
28 |High pressure limiter 87387202320 35 |m
29 |Charging valve 87387202210 22 | m
30 |Cover 87387202610 12 |m
31 |Valve Saginomiya (body) 87387017980 27 | m
32 | Solenoid HP(-10) 87387017990 28 |'m
33 | Expansion valve 87387201980 41 |m
34 |Clip 87387202220 10 |m
35 |Insulation Sens. 87387202390 14 |'m
36 |insulation 87387035710 17 |m
37 |Insulation kit 87387034940 28 |'m
38 |fan 87387034740 | 45 | m
39 |Cable - (fan) 8738707 894 26 |m <= FD854 (2018.06)
39 |Cable - (fan) 8738719485 26 |m >= FD855 (2018.07)
40 |Evaporator 87387034750 50 |m
41 |Cover 87387033920 15 |m
42 |Underframe 87387033930 | 44 | m
43 | Screw 4,8x13 DIN7981 (10x) 29106124320 15 |m
44 |insulation (10x) 8738704 0470 18 |m
45 | Drain pipe 87387029840 10 |m
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Description Ordering no. PG % Remarks
46 |Screw M8 8738 707 966 16 |m
47 |Cover - Assy 87387035840 51 |m
48 | cover 87387033970 24 |'m
49 |screw ISO 15481 (10x) 87387037500 16 |m
50 | Tank HP-2_SP_AUS 8738707 895 ]
51 |Hex Bushing 14 mm (2x) 87387201750 32 |m
52 | Tube Set HPWH 87387043890 30 | m
53 |valve PIT 87387036850 39 | m
54 |anode 87387036790 | 40 | m
55 |Heating element assy 87387042770 47 |m
56 |Thermostat 87387036860 34 |m
57 |Screw (10x) 29181404100 12 |m
58 |cover 87387040330 26 |m
59 |Foot M10x51 (4x) 63028657 15 |m
60 |Clip 87387032640 16 |m
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